
PAS® Colt -sarja
Lyhytaikaiseen käyttöön tarkoitetut hengityslaitteet Käyttöohjeeti
1 Turvallisuustiedot
1.1 Yleiset turvallisuusohjeet

● Lue käyttöohjeet huolellisesti, ennen kuin alat käyttää tätä tuotetta.
● Noudata käyttöohjeita tarkasti. Käyttäjän on ymmärrettävä nämä

ohjeet täysin ja noudatettava niitä tarkoin. Käytä tuotetta vain tämän
käyttöohjeen osassa Käyttötarkoitus määritettyyn käyttötarkoitukseen.

● Älä hävitä käyttöohjetta. Varmista, että tuotteen käyttäjät säilyttävät
käyttöohjeen ja noudattavat sitä.

● Vain täysin koulutetut ja pätevät henkilöt saavat käyttää tätä tuotetta.
● Kaikkia tähän tuotteeseen liittyviä paikallisia ja kansallisia säädöksiä ja

määräyksiä on noudatettava.
● Vain koulutetut ja pätevät henkilöt saavat tarkastaa, korjata ja huoltaa

tätä tuotetta. Dräger suosittelee solmimaan Dräger-huoltosopimuksen,
jolloin Dräger vastaa kaikista huolto- ja korjaustoimenpiteistä.

● Asianmukaisesti koulutettujen henkilöiden on tarkastettava ja huollettava
tämä tuote tämän asiakirjan Huolto-osiossa määritellyllä tavalla.

● Käytä vain alkuperäisiä Drägerin varaosia ja lisävarusteita, muutoin
tuotteen asianmukainen toiminta voi vaarantua.

● Älä käytä viallista tai puutteellista tuotetta äläkä tee tuotteeseen
muutoksia.

● Ilmoita Drägerille kaikista osien vioista.
● Ilman syötön on täytettävä standardissa EN 12021 määritetyt

hengitysilman vaatimukset.

1.2 Varoituskuvakkeiden määritelmät

Tässä asiakirjassa käytetään varoituskuvakkeita merkitsemään ja
korostamaan tekstikohtia, jotka vaativat käyttäjältä erityistä huomiota.
Kunkin kuvakkeen merkitys on seuraava:

VAROITUS
Viittaa mahdolliseen vaaratilanteeseen. Jos vaaraa ei vältetä,
seurauksena voi olla kuolema tai vakava vamma.

HUOMIO
Viittaa mahdolliseen vaaratilanteeseen. Jos vaaraa ei vältetä,
seurauksena voi olla vammoja tai tuote- tai ympäristövahinkoja. Sitä
voidaan käyttää varoittamaan myös epäasianmukaisesta käytöstä.

OHJE
Tuotteen käyttöä koskevia lisätietoja.

2 Kuvaus
2.1 Tuotteen yleiskuvaus

Tämä Drägerin PAS Colt -sarjan malli mahdollistaa työskentelyn
saastuneessa ympäristöstä ilmasäiliön avulla.

Laitteesta on saatavilla 10 minuutin ja 15 minuutin lyhytkestoiset versiot.
Nämä ovat nimelliskestoja, jotka koskevat laitteen käyttöä siihen asti, että
vihellys ilmoittaa säiliön paineen olevan alhainen. Nimelliskesto määräytyy
valitun ilmasäiliön kapasiteetin (tilavuus ja paine) perusteella. Todellinen
kesto riippuu myös käyttäjän hengitystiheydestä eli siitä, miten nopeasti
käyttäjä kuluttaa säiliön ilmaa.

Laitteessa on seuraavat ominaisuudet:
● Kantovaljaisiin kuuluu panosvyömallinen olkahihna sekä lantiovyö,

jossa on pidike ilmasäiliölle.
● Paineenalennin (kuva 1, kohta 2) kytketään suoraan ilmasäiliöön. Se

laskee säiliön paineen keskipaineeseen, joka on hengitysventtiilin
edellyttämä paine (kuva 1, kohta 1). Alentimessa on säiliön
painemittari ja varoitusvihellys, joka varoittaa käyttäjää säiliön
alhaisesta paineesta.

● Keskipaineletkussa on pikaliitin, joka mahdollistaa hengitysventtiilin
nopean kytkemisen ja irrottamisen tarvittaessa.

● Drägerin ilmasäiliön ja hengitysventtiilin tarkemmat kuvaukset ovat
jäljempänä.

Valinnainen lisävaruste:
● Riippuva säiliön pidike: mahdollistaa säiliön ja pidikkeen liikuttelun,

mikä helpottaa käyttäjän liikkumista esimerkiksi ahtaissa tiloissa.

2.1.1 Ilmasäiliö

Ilmasäiliöitä on saatavilla 200 baarin tai 300 baarin käyttöpaineella
teräksestä tai komposiitista valmistettuina. PAS Coltin kanssa saa käyttää
vain Drägerin hyväksymiä ilmasäiliöitä. Kysy lisätietoja Drägeriltä.

2.1.2 Hengitysventtiili

Useat Drägerin hengitysventtiilit ovat yhteensopivia tämän laitteiston
kanssa, kunhan niiden liitäntä (kuva 2, kohta 1) vastaa naamarin liitäntää
(katso alla oleva taulukko).

Hengitysventtiili aktivoituu käytön aikana automaattisesti käyttäjän
hengittäessä ja säätelee hengitysilman syöttöä naamariin käyttäjän
hengitystiheyden mukaan.
● Kun hengitysventtiili aktivoituu positiivisen paineen järjestelmissä,

sisäinen venttiili pysyy auki siihen asti, että käyttäjä sulkee sen.
Positiivisen paineen järjestelmissä on reset-painike (kuva 2, kohta 2),
jolla venttiilin voi sulkea tarvittaessa. Reset-painikkeen painaminen
sulkee sisäisen venttiilin ja katkaisee ilman virtauksen
hengitysventtiilistä.

● Negatiivisen paineen järjestelmissä sisäinen venttiili sulkeutuu
automattisesti ja katkaisee ilman virtauksen hengitysventtiilistä.

Hengitysventtiilin voi aktivoida myös manuaalisesti painamalla
etupainiketta (kuva 2, kohta 3). Tämä avaa sisäisen venttiilin ja aktivoi
ilman virtauksen tarvittaessa. Käyttäjä voi syöttää lisäilmaa naamariin
painamalla etupainiketta käytön aikana.

Hengitysvent-
tiilin liitäntä

Naamarin 
liitäntä

Tyyppi Liitännän tyyppi

A P Positiivinen 
paine

Drägerin pistoliitäntä

AE PE Positiivinen 
paine

Kierrettävä – M45 x 3, 
EN 148-3

N RA Negatiivinen 
paine

Kierrettävä – 40 mm:n 
pyöreä kierre, EN 148-1
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2.2 Käyttötarkoitus
Kun tuotetta käytetään yhdessä hyväksytyn naamarin, ilmasäiliön ja
hengitysventtiilin kanssa, se mahdollistaa käyttäjän työskentelyn
paikoissa, joissa on haitallisia kaasuja tai vain vähän happea. Se on
tarkoitettu käytettäväksi tilanteissa, joissa vaaditaan korkealuokkaista
hengityssuojausta. Tuote on tarkoitettu ainoastaan lyhytaikaiseen
käyttöön.

Tuotteen kanssa käytettävän ilmasäiliön, naamarin (kokonaamari on
EN 136-standardin luokan 2 tai luokan 3 mukainen) ja muiden varusteiden
on oltava sertifioituja Dräger-osia, jotka on asennettu hyväksytysti, sillä
muutoin laitteen toiminta voi vaarantua. Kysy lisätietoja Drägeriltä.

2.3 Käyttörajoitukset
Tuote ei sovellu CBRN-käyttöön.

Käyttö mahdollisesti räjähdysvaarallisessa ympäristössä
● PAS Colt -sarja on tyyppitestattu sopivaksi räjähdysvaarallisiin

ympäristöihin. Elektronisilla alijärjestelmillä on ATEX-hyväksyntä.
Yhdistelmät sopivat käytettäviksi vaarallisilla alueilla (alueet 0–20).
Yhdistelmiä voi käyttää alueilla, joissa on kaasujen räjähdysryhmään
IIC luokiteltuja kaasuja. Poikkeuksena ovat yhdistelmät, joissa
käytetään f2-naamareita. Niitä voi käyttää vain alueilla, joissa on
kaasujen räjähdysryhmään IIB luokiteltuja kaasuja.

● Älä täytä paineilmasäiliötä räjähdysherkässä ympäristössä.

2.4 Hyväksynnät
Eurooppalaiset standardit, ohjeet ja direktiivit, joiden mukaan tämä tuote
on hyväksytty, on eritelty vaatimustenmukaisuusvakuutuksessa (ks. vaati-
mustenmukaisuusvakuutus tai www.draeger.com/product-certificates).

3 Käyttö

VAROITUS
Täytä ilmasäiliö täyteen nimellispaineeseensa ennen käyttöä
äläkä aloita työskentelyä säiliöllä, jonka täyttöaste on alle 90 %
(kansalliset määräykset saattavat edellyttää vielä korkeampaa
täyttöastetta).

Paineilmasäiliön on täytettävä standardissa EN 12021 määritetyt
hengitysilman vaatimukset.

3.1 Valmistelu käyttöä varten
3.1.1 Silmämääräinen tarkastus

Tarkasta silmämääräisesti koko hengityslaite ja kaikki siihen kuuluvat osat
ja lisävarusteet. Tarkasta, että laite on puhdas ja vahingoittumaton.
Kiinnitä erityistä huomiota pneumaattisiin osiin, letkuihin ja liittimiin.
Tyypillisiä merkkejä vaurioista, jotka voivat vaikuttaa hengityslaitteen
toimintaan, ovat lommot, naarmut, viillot, ruoste ja värin muuttuminen.
Raportoi vaurioista huoltohenkilöstölle äläkä käytä laitetta ennen kuin viat
on korjattu.
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3.1.2 Säiliön asettaminen paikalleen

1. Varmista, että säiliö on täysi.
2. Tarkasta säiliöventtiilin ja paineenalentimen liitännän kierteet.

Varmista, että o-renkaan tiiviste (kuva 3, kohta 1) ja paineenalentimen
sintrattu suodatin (kuva 3, kohta 2) ovat puhtaita ja
vahingoittumattomia.

3. Työnnä säiliö kokonaan kantokoteloon. Varmista, ettei säiliö osu
paikalleen asettamisen aikana paineenalentimen käsipyörään, jotta
vaurioita ei syntyisi.

4. Kohdista säiliö paineenalentimeen ja kiristä ohjauspyörä käsin
(kuva 4). Älä käytä työkaluja tai kiristä liikaa.

3.1.3 Toiminnan testaus

Vuoto- ja vihellystesti

VAROITUS
Jos hengityslaite ei täytä jotakin toimintatesteissä määritetyistä
standardeista tai parametreista tai havaitaan vuoto, järjestelmä on
viallinen. Raportoi viasta koulutetulle huoltohenkilöstölle tai ota
yhteyttä Drägeriin. Älä käytä hengityslaitetta, ennen kuin vika on
korjattu.

1. Positiivisen paineen järjestelmät: kytke venttiili pois käytöstä
painamalla reset-painiketta (kuva 2, kohta 2).

2. Paineista järjestelmä avaamalla säiliöventtiili hitaasti mutta kokonaan.
Vihellys soi hetken paineistamisen aikana.

3. Varmista, että säiliö on täysi, ja sulje sitten säiliön venttiili.
4. Odota minuutti, tarkista sitten painemittarin lukema ja avaa säiliön

venttiili uudelleen. Mittari ei saa osoittaa yli 10 baarin paineen kasvua
(yksi sädemerkki mittarin etuosassa). Tutki ja korjaa mahdolliset
vuodot ennen käyttöä (katso kohta 4). Käytä tarvittaessa
saippualiuosta vuodon paikantamiseen.

5. Sulje säiliön venttiili ja ilmaa järjestelmä seuraavasti:
○ Positiivisen paineen järjestelmät: Peitä hengitysventtiilin lähtö

ilmatiiviisti kämmenellä. Paina etupainiketta (kuva 2, kohta 3),
jolloin ilma alkaa virrata. Ilmaa järjestelmä hyvin hitaasti
nostamalla kättä.

○ Negatiivisen paineen järjestelmät: ilmaa järjestelmä hitaasti
painamalla etupainiketta (kuva 2, kohta 3) varovasti.

6. Vihellyksen pitää alkaa soida, kun paine on 110–100 bar.
7. Positiivisen paineen järjestelmät: kytke venttiili pois käytöstä

painamalla reset-painiketta (kuva 2, kohta 2).

3.1.4 PAS Coltin päälle asettaminen (valmiusasento)

Katso myös kuva 1, jossa näytetään PAS Colt päälle puettuna
valmiusasennossa.

1. Avaa lantiovyön solki ja levitä lantiovyö ja hartiahihna koko
pituuteensa.

2. Pujota vasen käsivarsi hartiahihnan läpi ja siirrä samalla hihna pään yli
ja edelleen oikealle olalle niin, että hihna asettuu ristiin vartalon poikki.
Säiliö jää vasenta lonkkaa vasten.

3. Kierrä lantiovyö vyötärölle ja kiinnitä solki. Älä kiristä.
4. Pidä säiliön venttiilistä kiinni vasemmalla kädellä ja nosta, kunnes

lantiovyö on lantion kanssa linjassa. Kiristä sitten lantiovyön
vetohihnaa, kunnes laite on tukevasti ja mukavasti paikallaan lantiolla.
Hartiahihnaa säädetään vetämällä alaspäin.

5. Tarkista, että kasvonaamarin liitäntä, hengitysventtiilin liitäntä ja o-rengas
ovat puhtaat ja vahingoittumattomat.

6. Kytke hengitysventtiili naamariin seuraavasti:
○ Pistoliitäntä: Paina hengitysventtiili naamarin liitäntään, kunnes se

lukittuu paikalleen. Tarkista liitännän pitävyys siten, että yrität
vetää sitä varovasti irti.

○ Kierrettävä liitäntä: Kierrä hengitysventtiili naamarin liitäntään ja
kiristä käsin. Kun hengitysventtiili on kiinnitetty naamariin, liitäntä
pääsee kääntymään ja helpottaa näin käyttäjän liikkumista.

7. Vedä naamarin niskahihna pään yli ja aseta niskahihnan kiinnike
päähihnaston keskimmäisen hihnan reikään.

3.1.5 Naamarin pukeminen

VAROITUS
Naamari on puettu päälle oikein, kun koko naamarin tiiviste on
tiiviisti ihoa vasten. Hiukset, kasvojen karvoitus (myös parransänki
ja pulisongit), korvakorut ja kasvojen lävistykset sekä silmälasit
vaikuttavat naamarin tiivisteeseen, eikä niitä siksi sallita tiivisteen
alueella. Lisäksi hiusmallit, jotka saattaisivat vaikuttaa naamarin
pitävyyteen (kuten poninhännät ja hiuslisäkkeet) on kielletty.

OHJE
Katso myös naamarin käyttöohje.

1. Positiivisen paineen järjestelmät: kytke venttiili pois käytöstä
painamalla reset-painiketta (kuva 2, kohta 2).

2. Paineista järjestelmä avaamalla säiliöventtiili hitaasti mutta kokonaan.
3. Irrota niskahihnan kiinnike päähihnaston keskimmäisestä hihnasta.
4. Levitä päähihnasto (kuva 5). Aseta leuka naamarin leukakuppiin ja

vedä hihnat pään yli siten, että hihnojen keskuslevy asettuu
takaraivolle.

5. Kiristä molemmat ala- (1) ja ylähihnat (2) tasaisesti vetämällä niitä
pään takaosaa kohti kuvan 6 osoittamalla tavalla. Kiristä tarvittaessa
myös keskihihna (3).

6. Hengitä normaalisti ja tarkista, että voit liikuttaa päätäsi rajoituksetta
ilman, että hengitysventtiilin letku ottaa vastaan. Jos letku estää pään
liikkeen, säädä letkun reititystä ja yritä uudelleen. Jos letku estää
edelleen liikkeen, älä käytä hengityslaitetta. Ota yhteys Drägeriin.

7. Suorita naamarin toiminnan testaus.

3.1.6 Naamarin toiminnan testaus

1. Sulje säiliön venttiili ja tyhjennä järjestelmä ilmasta hengittämällä
normaalisti. Kun ilma on tyhjennetty, naamarin pitäisi pysyä kiinni
kasvoissa, mikä on merkki sen pitävyydestä.

2. Avaa säiliön venttiili välittömästi ja hengitä normaalisti.
3. Hengitä sisään ja pidätä hengitystä. Vuotoa ei pitäisi kuulua. Jos

havaitset vuodon, säädä päähihnasto uudelleen ja toista testi.
4. Jatka hengittämistä. Uloshengitysilman pitäisi virrata vapaasti

uloshengitysventtiilistä ulos.

Kun toiminnan testaus on suoritettu hyväksytysti, hengitä normaalisti ja
siirry työskentelyalueelle.
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PAS® Colt -sarja
Lyhytaikaiseen käyttöön tarkoitetut hengityslaitteet Käyttöohjeeti
3.2 Käytön aikana

Nimelliskäyttöaika (10 tai 15 minuuttia) koskee PAS Coltia, jossa on täysi
ilmasäiliö, ja sillä tarkoitetaan käyttöaikaa paineenalentimen
varoitusvihellykseen asti. Vihellys varoittaa käyttäjää matalasta säiliön
paineesta. Käyttäjän on päästävä turvalliselle alueelle ennen kuin vihellys
kuuluu.

VAROITUS
Käytettävissä oleva aika alkaa siitä, kun käyttäjä alkaa hengittää
ilmasäiliön ilmaa. Käytettävissä olevan ajan pituuteen vaikuttavat
ilmasäiliön tilavuus ja käyttäjän hengitysnopeus.

Dräger suosittelee, että naamariin ei syötetä lisäilmaa käytön
aikana etupainiketta (kuva 2, kohta 3) painamalla. Lisäilma
otetaan ilmasäiliöstä, mikä vähentää säiliön käyttöaikaa.

● Tarkista säiliön painemittarin lukema säännöllisesti.
● Paineenalentimen varoitusvihellys on merkki matalasta säiliön

paineesta. Poistu tällöin välittömästi vaaralliselta alueelta lyhintä ja
turvallisinta reittiä.

Päästyäsi turvalliselle alueelle poista hengitysventtiili naamarista
tarvittaessa ja jatka hengittämistä normaalisti.

3.3 Riippuva säiliön pidike (valinnainen lisävaruste)

● Vapauta riippuva säiliön pidike seuraavasti:
a. Tartu säiliön venttiiliin vasemmalla kädellä. Paina oikealla kädellä

punaista painiketta ja pidä sitä painettuna, niin lukitusmekanismi
aukeaa (kuva 7).

b. Nosta säiliö ja pidike irti lukitusmekanismista ja vapauta sitten
punainen painike (kuva 8).

c. Laske säiliötä alaspäin, kunnes se roikkuu valjaiden hihnojen
varassa (kuva 9). Pidike on kahden hihnan varassa. Toinen on
kiinteä ja toinen säädettävä.

d. Pidä säiliön venttiilistä kiinni ja liikuttele säiliötä pidikkeineen
tarpeen mukaan.

● Jos haluat kytkeä riippuvan säiliön pidikkeen takaisin paikalleen,
kohdista ja paina pidikkeen rulla lukitusmekanismiin.

3.4 Käytön jälkeen

VAROITUS
Älä riisu laitetta ennen kuin olet turvallisella, vaarattomalla alueella.

HUOMIO
Älä pudota tai heitä laitetta maahan, sillä se saattaa mennä rikki.

1. Avaa kasvonaamarin hihnat.
○ Positiivisen paineen järjestelmät: koska naamari ei ole enää

ilmatiiviisti kasvoilla, sulje venttiili painamalla reset-painiketta
(kuva 2, kohta 2).

2. Riisu naamari ja vedä kaikki päähihnaston hihnat enimmäispituuteensa.
3. Sulje säiliöventtiili kokonaan.
4. Paina etupainiketta (kuva 2, kohta 3), jotta ilma poistuu järjestelmästä

kokonaan.
5. Irrota hengitysventtiili naamarista (kuvassa 10 pistoliitäntä).
6. Avaa lantiovyön solki ja nosta niskahihnan solkea, jotta hihnat

löystyvät. Riisu sitten laite.
7. Suorita käytön jälkeiset huoltotoimet huoltotaulukon mukaan (katso

kohta 5.1).

4 Vianetsintä
Vianmääritysohjeissa esitetään hengityslaitteen diagnoosi ja korjausta
koskevat tiedot. Lisätietoja vianmäärityksestä ja virheiden korjaamisesta
on laitteiden mukana toimitetuissa käyttöohjeissa (esimerkiksi naamarin ja
ilmasäiliön ohjeet).

Ota yhteyttä huoltohenkilöstöön tai Drägeriin, kun korjaustiedoissa
ilmaistaan tarve suorittaa huoltoa tai kun vika ei poistu, vaikka kaikki
korjaustoimet on suoritettu.

5 Huolto
5.1 Huoltotaulukko

Huolla ja testaa hengityslaite huoltotaulukon mukaisesti, mukaan lukien
sellaiset laitteet, jotka eivät ole käytössä. Pidä kirjaa kaikista huoltotöistä ja
testauksista. Katso myös hengitysventtiilin, kasvonaamarin ja muiden
asiaan liittyvien laitteiden käyttöohjeet.

Käyttömaan kansalliset määräykset voivat vaatia lisätarkastusta ja
-testausta.

Vika Syy Korjaus

Korkeapaineilma-
vuoto tai vuototestin 
epäonnistuminen

Irrallinen tai likainen 
säiliön liitin

Irrota liitin ja puhdista 
se. Kytke takaisin ja 
testaa uudelleen.

Viallinen letku tai osa Korvaa varaosalla ja 
testaa uudelleen

Ilmavuoto 
paineenalentimen 
keskipaineletkun 
liitännässä 
(varoventtiili)

Viallinen o-rengas, 
pidike, jousi tai 
paineenalennin

Huoltotehtävä

Korkea tai matala 
keskipaine

Paineenalennin 
viallinen

Huoltotehtävä

Heikko vihellysääni Pilli likainen Puhdista pilli ja testaa 
uudelleen

Vihellys ei toimi 
oikein

Aktivointimekanismi 
viallinen

Huoltotehtävä
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Dow Corning® ja Molykote® ovat Dow Corning Corporationin rekisteröityjä tavaramerkkejä
Huomautukset

O Drägerin suositukset

1. Puhdista laite, mikäli se on likainen. Jos laite on altistunut haitta-aineille, desinfioi kaikki komponentit, jotka ovat pitkään suorassa ihokosketuksessa.

2. Vain Drägerin huoltohenkilöt tai Drägerin kouluttamat huoltohenkilöt saavat suorittaa näitä huoltotoimia. Yksityiskohtaiset tiedot testeistä ovat
teknisessä käsikirjassa, joka on annettu Drägerin huoltokurssin suorittaneille huoltohenkilöille.

3. Tyyppi A: tarkasta hengitysventtiilin O-rengas; tyyppi ESA: tarkasta hengitysventtiilin pistoliitännän urososan ulkopinta. Ohjenuora on, että
voiteluaineen kuuluu tuntua sormin tunnustellen mutta ei näkyä. Mikäli voitelu on tarpeen, sivele ohuelti Dow Corning® Molykote® 111 -ainetta (muita
voiteluaineita ei ole testattu; ne saattavat vaurioittaa laitetta).

4. Vaihda sintrattu suodatin, jos se on näkyvästi vahingoittunut tai jos paineenalentimen suorituskyky heikkenee virtaustestin aikana.

5. Vaihda korkeapaineliittimen O-rengas, jos se on näkyvästi vahingoittunut tai jos se vuotaa toimintatestin aikana.

6. Jos hengityslaitetta käytetään todella usein (esim. koulutuslaitoksissa), on paineenalentajan huoltoväliä lyhennettävä. Näissä olosuhteissa Dräger
suosittelee, että huoltoväli olisi alle 5 000 käyttökertaa. Käyttökerraksi määritellään täysin kootun hengityslaitteen yksi käyttökerta, jossa käyttäjä
hengittää ilmasäiliön ilmaa. Siihen ei sisälly järjestelmän paineistaminen käyttöä edeltäviä tarkastuksia varten.

5.2 Huoltotoimet

5.2.1 Paineilmasäiliön poistaminen

VAROITUS
Korkeapaineilman vapautuminen voi aiheuttaa vammoja käyttäjälle tai muille hengityslaitteen lähellä oleville henkilöille. Sulje säiliön venttiili ja
tyhjennä ilma kokonaan ennen kuin kytket paineilmasäiliön irti.

1. Sulje säiliön venttiili ja paina etupainiketta (kuva 2, kohta 3), jotta ilma poistuu järjestelmästä kokonaan.
2. Irrota säiliöventtiili paineenalentimesta.
3. Irrota säiliö varovasti kotelosta. Varmista, että paineenalentimen käsipyörä pysyy irti säiliöstä, jotta vaurioilta vältytään.

5.2.2 Ilmasäiliön täyttäminen

VAROITUS
Paineilmasäiliöiden ilmanlaadun tulee täyttää standardin EN 12021 vaatimukset.

● Katso ohjeet säiliön täyttämiseen säiliön ja täyttölaitteen mukana toimitetuista ohjeista.
● Täytä vain paineilmasäiliöitä, jotka

○ täyttävät kansalliset vaatimukset
○ on merkitty alkuperäisen valmistajan testausmerkinnällä ja -päiväyksellä
○ eivät ole ylittäneet säiliön kyljessä lukevaa seuraavan testin ajankohtaa
○ eivät ole vaurioituneita.

● Varmista, että säiliön venttiili on suljettuna siihen asti, että se yhdistetään täyttöyksikköön. Näin säiliöön ei pääse kosteutta.
● Täytä säiliö ilmoitettuun käyttöpaineeseen. Dräger suosittelee täyttönopeudeksi 27 bar/min (nopea täyttö nostaa lämpötilaa, jolloin täyttö jää vajaaksi).
● Jotta vältytään ylitäytöltä, Dräger suosittelee paineenrajoittimen käyttöä täyttökompressorissa.

5.3 Puhdistus ja desinfiointi

HUOMIO
Älä kuivaa yli 60 °C:n lämpötilassa. Poista osat kuivaajasta heti, kun ne ovat kuivia. Kuivausaika lämpökuivaajassa ei saa ylittää 30 minuuttia.

Älä upota pneumaattisia tai elektronisia osia puhdistusliuokseen tai veteen.

Jos vettä jää hengityslaitteen pneumaattiseen järjestelmään (kuten hengitysventtiiliin) ja jäätyy sinne, järjestelmän toiminta vaarantuu. Estä sen
vuoksi nesteiden pääsy laitteeseen ja kuivaa hengityslaite huolellisesti puhdistuksen jälkeen.

Lisätietoa soveltuvista puhdistus- ja desinfiointiaineista tuote-eritelmineen on dokumentissa 9100081 osoitteessa www.draeger.com/IFU.

Katso myös hengitysventtiilin, kasvonaamarin ja muiden asiaan liittyvien laitteiden käyttöohjeet.

● Käytä vain puhtaita ja nukkaamattomia pyyhkeitä.

1. Poista lika puhdistamalla hengityslaite käsin puhdistusliuoksella kostutetulla pyyhkeellä.
2. Levitä desinfiointiliuosta kaikille sisä- ja ulkopinnoille.
3. Huuhtele puhdistus- ja desinfiointiaineet kaikista osista huolellisesti puhtaalla vedellä.
4. Kuivaa kaikki osat kuivalla pyyhkeellä, lämpökuivaajassa tai ripusta ne kuivumaan.
5. Ota yhteyttä huoltohenkilöstöön tai Drägeriin, jos pneumatiikkaosia on purettava.

6 Säilytys
6.1 Valmistelu säilytystä varten
● Pidennä hartiahihnat, lantiovyö ja kasvonaamarin hihnat.
● Aseta kasvonaamari sille tarkoitettuun suojapussiin (voit tilata sopivan varusteen Drägeriltä).
● Aseta kumiletkut siten, että kelan halkaisija ei ole liian pieni ja että letku ei veny, puristu tai kierry.

6.2 Säilytysolosuhteet
● Laitteen säilytyslämpötila on -15 °C ja +25 °C. Varmista, että laite on kuivassa ympäristössä suojassa pölyltä ja lialta ja että laite ei altistu kulumista

tai vaurioita aiheuttavalle hankaukselle. Säilytä suojassa suoralta auringonvalolta.
● Kiinnitä hengityslaite hyvin, jotta se ei putoa.

7 Hävittäminen
Tarvittaessa hävitä PAS Colt kansallisten tai paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.

8 Tekniset tiedot
● Korkeapaineliitäntä: 200 bar tai 300 bar, vakiomallinen, standardin EN 144-2 mukainen G5/8” -liitin.
● Vihellys alkaa alueella: 110–100 bar
● Vihellykset loppuvat alueella: 1,75–0 bar.
● Vihellyksen voimakkuus: >90 dBA

Osa / järjestelmä Toimenpide Ennen 
käyttöä

Käytön 
jälkeen

Kuukau-
sittain

Vuosit-
tain

Kuuden 
vuoden 
välein

Koko laitteisto Silmämääräinen tarkastus (katso huomautus 1 ja kohta 3.1.1) O O

Toiminnan testaus (katso kohta 3.3.1) O O

Hengityskierron testit ja staattiset testit (katso huomautus 2) O

Hengitysventtiili Voiteluaine-pistoliitinten tarkastus (katso huomautus 3) O

Paineenalennin Keskipaineen tarkastus (katso huomautus 2) O

Sintratun suodattimen tarkastus (katso huomautus 2 ja huomautus 4) O

O-renkaan tarkastus (katso huomautus 2 ja huomautus 5) O

Huolto Ota yhteyttä Drägeriin korjaus- ja vaihtopalvelua (REX) varten 
(katso huomautus 6)

O

Säiliö Täytä säiliö oikeaan täyttöpaineeseen (katso kohta 5.2.2) O

Tarkista säiliön alkutestin päivämäärä säiliön kyljestä O

Säiliön painetesti ja uudelleenhyväksyntä Käyttömaan kansallisten määräysten mukaisesti

Säiliöventtiili Perushuolto Säiliön uudelleenhyväksynnän yhteydessä

!

!

!

3365414 (A3-D-P) Sivu 2 / 2


	1 Turvallisuustiedot
	1.1 Yleiset turvallisuusohjeet
	1.2 Varoituskuvakkeiden määritelmät

	2 Kuvaus
	2.1 Tuotteen yleiskuvaus
	2.1.1 Ilmasäiliö
	2.1.2 Hengitysventtiili

	2.2 Käyttötarkoitus
	2.3 Käyttörajoitukset
	2.4 Hyväksynnät

	3 Käyttö
	3.1 Valmistelu käyttöä varten
	3.1.1 Silmämääräinen tarkastus
	3.1.2 Säiliön asettaminen paikalleen
	3.1.3 Toiminnan testaus
	3.1.4 PAS Coltin päälle asettaminen (valmiusasento)
	3.1.5 Naamarin pukeminen
	3.1.6 Naamarin toiminnan testaus

	3.2 Käytön aikana
	3.3 Riippuva säiliön pidike (valinnainen lisävaruste)
	3.4 Käytön jälkeen

	4 Vianetsintä
	5 Huolto
	5.1 Huoltotaulukko
	5.2 Huoltotoimet
	5.2.1 Paineilmasäiliön poistaminen
	5.2.2 Ilmasäiliön täyttäminen

	5.3 Puhdistus ja desinfiointi

	6 Säilytys
	6.1 Valmistelu säilytystä varten
	6.2 Säilytysolosuhteet

	7 Hävittäminen
	8 Tekniset tiedot

